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1. Цели освоения учебной дисциплины 

Целью дисциплины «Иностранный язык»» является ознакомление студентов-

бакалавров с современными представлениями о языке и культуре стран изучаемого языка, 

а также с основами кросскультурной профессиональной коммуникации в различных 

сферах, об основных видах деловых и коммерческих документов; ознакомление с 

общенаучной лексикой и основными лингвостилистическими параметрами научно-

технического текста, а также языковыми средствами, специальными приёмами и 

речевыми нормами деловых, коммерческих и научных жанров. Для достижения целей 

предполагается решить комплекс взаимосвязанных задач:  

- поддержание ранее приобретенных навыков и умений иноязычного общения и их 

использования как базы для развития коммуникативной компетенции в сфере 

профессиональной деятельности;  

- формирование и развитие умений общения в профессиональной и научной сферах 

необходимых для освоения зарубежного опыта в изучаемой и смежных областях знаний, а 

также для дальнейшего самообразования;  

- овладение терминологией по данному курсу и развитие умений правильного и 

адекватного использования этой терминологии;  

- развитие умений составления и представления презентационных материалов, деловой и 

коммерческой документации, используемых в профессиональной деятельности; - 

формирование и развитие умений чтения и письма, необходимых для ведения деловой 

корреспонденции и документации;  

- развитие умений аннотирования, реферирования, составления плана или тезисов 

будущего выступления;  

- совершенствование умений аудирования, т.е. извлечение на слух ключевой информации 

с её последующим обсуждением в устной форме или обобщением в письменном виде, на 

основе аутентичных аудио- и видео материалов, связанных с направлением подготовки. 

2. Место учебной дисциплины в структуре ОП ВО 

Учебная дисциплина "Иностранный язык" относится к блоку 1 "Дисциплины 

(модули)" и входит в его базовую часть. 

3. Планируемые результаты обучения по дисциплине (модулю), соотнесенные с 

планируемыми результатами освоения образовательной программы 

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих 

компетенций: 

ОПК-2 Владеет теоретическими основами и методикой обучения иностранным 

языкам и культурам, способен использовать в практической деятельности 

современные образовательные технологии 

ОПК-3 Способен порождать и понимать устные и письменные тексты на 

изучаемом иностранном языке применительно к основным 

функциональным стилям в официальной и неофициальной сферах 

общения 

УК-4 Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной 

формах на государственном языке Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке(ах) 



4. Общая трудоемкость дисциплины составляет 

17 зачетных единиц (612 ак. ч.). 

5. Образовательные технологии 

Преподавание дисциплины «Иностранный язык » осуществляется в форме 

практических занятий. Практические занятия организованы с использованием технологий 

развивающего обучения. Использование современных профессионально ориентированных 

технологий, обеспечивающих формирование языковой и профессиональной 

компетентности, готовности к непрерывному самообразованию. К ним относятся: • 

Проблемно-поисковые технологии, предполагающие создание таких речевых ситуаций, 

которые требуют от студента необходимости решать профессиональные задачи, целью 

которых является активное освоение и использование английского языка, • Игровые 

технологии, организующие учебный процесс в форме ролевых и деловых игр. Деловая 

игра является способом развития автономности при обучении профессиональному 

деловому общению на иностранном языке и моделью принятия решений. Ролевые и 

деловые игры являются мощным мотивационным фактором. • Информационно-

коммуникационные технологии (ИКТ) -расширяют рамки образовательного процесса, 

повышая его практическую направленность, способствуют интенсификации 

самостоятельной работы студентов и повышению познавательной активности. В рамках 

ИКТ выделяются 2 вида технологий: а) технология использования компьютерных 

программ – позволяет эффективно дополнить процесс обучения языку на всех уровнях. 

Мультимедийные программы предназначены в основном для самостоятельной работы 

студентов и направлены на развитие грамматических и лексических навыков; б) интернет 

– технологии – предоставляют широкие возможности для поиска информации, разработки 

международных научных проектов, ведения научных исследований. . 

6. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) 

РАЗДЕЛ 89 

Образование.Семья .Жилье. Район, в котором ты живешь. Распорядок дня. 

РАЗДЕЛ 90 

Домашние обязанности. Личность, характер. Праздники. Развлечения. Телевидение, радио 

РАЗДЕЛ 91 

Видео, музыка. Чтение. Изучение иностранных языков. Путешествия. Видовременные 

формы глаголов в настоящем, прошедшем и в будущем времени. Согласование времен 

РАЗДЕЛ 92 

Времена года. Погода. Дружба. Спорт. Транспорт. Здоровье и медобслуживание. 

РАЗДЕЛ 93 

Условия для межкультурной коммуникации.  

РАЗДЕЛ 94 

Мульти-культурная встреча Грамматика: Простое предложение. Коммуникативные типы 

предложений.  

РАЗДЕЛ 95 

Цели рекламной деятельности. Проведение рекламной кампании. Грамматика: 

Семантическая и морфологическая характеристика прилагательных и наречий.  

 


